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FH: A, BRIARAEHRER] 7. RABLS Ko — ML
Wang Ming: Xiaosong, Linda’s birthday is coming up soon. I would like to buy a gift for her.

NPT ARARGE M AT AL ?

Xiaosongpingzi: What gift do you want to buy?

FH: AQRIE.,
Wang Ming: I do not know.

IRPFT RATUEREERE®.

Xiaosongpingzi: You can go to store to have a look.

B e, BESEA A2
Salesperson: Sir, what do you want to buy (what are you looking for)?

FH: ARG K —NMERALY.
Wang Ming: I would like to buy a birthday gift to my good friend.

BT R AGE B L E Y

Salesperson: Is your good friend a male or a female?

E EU% H ﬁﬁi o
Wang Ming: Female.

Bh i XA T EAR? Xekiize, RN,
Salesperson: How about this skirt? It is the latest style, and very fashion.

T W, XA ER?
Wang Ming: Ok. How much is it

Bhn: At/ BB e,

Salesperson: One hundred ninety-eight ninety-nine.

T ARG, BEETHAe. HHZDH?
Wang Ming: A little bit expensive. That skirt is not bad either. May I ask how much?

B it XWEEHE, AT, REHE.

Salesperson: Ninety-nine yuan. It is the latest style as well, and now it is on sale, and quite cheap.
T R, IERIRAAER.

Wang Ming: Good. Please help me to wrap it.



Bt BEZRN? K5, 502N 57?
n: W

Salesperso hat size do you want? Large, medium or small?

T 5. AL RS ?
Wang Ming: Medium. Can I swipe the (credit) card?

B0 ATl ! O E O .
Salesperson: Yes you can. Thanks! Hope you will come back again.

Language Note

OZA M &1 ta mai 45 can be a verb or a preposition. In Chinese, prepositions are generally
combined with nouns or pronouns to form prepositional phrases, which appear before verbs as
adverbials. 253K means “buy ... for her” while 3% means “buy” and I means “she/her”.

@A bu A is one of the two main negative adverbs in Chinese. FANHITE “I do not know (I
have no idea)”.

®FHE kan kan & is the verb “(to) see, look”. It has to be connected with a noun, like & HL#L
watch TV, B4 read newspaper. When repeat the verb for two times, & can be transferred
to a noun phrase. 25...757%H Go to... to have a look.

@BOHTEK zui xin kudn When add & in front of an adjective, it means “...est”. For example, T
means “new”, and & HT means “newest, latest”.

®¥, F kuai, mao Chinese monetary units are JG(yuan) ffi(jifo, 1/10 of a yuan) and 43*(fén,
one cent or 1/100 of a yuan). In colloquial speech, alternatives termsE, & (kuai, mdo) are
usually used instead of 7G and f. —H JL T /\HJLFEJL means $198.99.

® M ba cuo NMEmeans “not bad”. “... A" is a sentence structure “... is not bad either”.
OW IR FO!
This sentence ¥ (huan ying guang lin) are often used by salesperson when you stepped

fi huan ying nin zai ci guang lin

into a store/restaurant. Y0 means “welcome” and Y6l is a formal expression meaning
“presence”. ML E X HIE “hope you will come back again”.



Key sentences

XA % Y &R ?
zhé gé& dudé shdo qidn
How much is this?

T A X BB A A

ni ké yi qu shang dian kan kan
You can go to store to have a look.

B 2 X ft 27

nin  yao mai shén me
What do you want to buy?

e

ging wen dud shao gian
How much is it?

Y - 2
X 5 % T & 2 87
zhé tido qun zi zén me vyang
How about this skirt?

o \ =24 + V4 V]2
X R R TR, BEH &
zhé shi  zui  xin  kuan hén shi shang
It is the latest style, and very fashion.

"E’fb—'_/\ikjb%fbo

y1 bai jiu shi ba kuai jiu mao jit
One hundred ninety-eight ninety-nine.

ﬂl‘a—%@%)&ﬁ’é’*

na tido qun z yé bu
That skirt is not bad either.

o oAE IT W, KR E T

Xian zai da zhé hén pian i
It is on sale now, (and) quite cheap.

,U%gkéﬁ?

nin yao dud da



What size do you want?

=4 2 2
X5 ¥ FZ R )F?
da hao zhong hao hdi shi  xido hao
Large, medium or small?

TR G ?
ké yi shua ka ma
Can I swipe the (credit) card?

w g ERKEE

huan ying nin  zai ci guang lin
(We) hope that you will come back (to shop) again
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Translation

NPT KK, SRTIEHETE? JIFIRIZEIRO, F1H5e)?
Xiaosongpingzi: Meimei, do you have time today after work? [ would like to invite you to dinner,

ok?
ZEIEFE UM, ABFRATT L A DL TR

Li Meimei: Sure. Let™s meet at 5:30 then.

NPT b, REEARAFITT AR
Xiaosongpingzi: Ok, I , 1l see you (lit., wait for you) at the gate of your company.

MR55 51 MG . 15 1 8 JLAL?
Waiter: Welcome in. May I ask how many (guests)?

ANV s S ) A

Xiaosongpingzi: Two.



MR55 o1: bF, EHEILE. AR LA AN ?

Waiter: Ok, please come in. Is it ok to sit here!

AMAFT: 7B

Xiaosongpingzi: Yes.

i E AR = I BN AT 8 /N
Waiter: What would you like to drink?

AT REDK I (FR3E3) EAUR.

Xiaosongpingzi: | want water. She (pointing at Meimei) wants Coke.

M55 2. Iy e BLSSE g ?
Waiter: Ok. Can you order now?

IR BB EAERG T KL, REAT

Xiaosongpingzi: Yes. I would like to take Kungpao Chicken. Meimei, what do you want?

ZEFE: REMERN@®, ATHE.
Li Meimei: I want Gulao Pork. No green pepper.

M55 e TR, TS
Waiter: Ok. Wait for a second, please.

AN v o P Sl NP £ 5 (NS 7 1 <% & ) NP RS |11 oL I

Xiaosongpingzi: Hold on, please give us chopsticks and some napkins. Where is the restroom?

M55 e . PAMRERDG, H#EmE.
Waiter: Ok. Restroom is inside. I'll take you there.

Language Notes

OFIEVRIZIE R wo qing ni chl wiin fan

“I will treat you to dinner.” R(you) is the object of the verb 1 (to treat) as well as the subject of
the second verb FZ(to eat).

@IF"Shio ma To solicit someones opinion, we can ask#f1 after stating an idea or suggestion.
You will also hear people say #F A #F-(hdo bt hdo) instead of 41,

@M lidng —(er)and M(liing) both mean “two”, but they differ in usage. —. is often used when
you count and B is often used in front of common measure words to express a quantity, e.g., N
NN two persons.



@MEIER] ¢fi 130 rou Gulao Pork can be also called “Sweet and Sour Pork”, which is a traditional
Chinese dish in Cantonese cooking style.

& H illzai i bian The same astE... 22 (1) |, meaning “in...”

Key Sentences

AR TF R G ?
jin  tian xia ban ybu kdong ma
Do you have free time after work?

- \i /—
£ wF MK T B R
wd qng ni  chi wan fan
I would like to treat you to dinner.

K E KD v F A,

zai ni gong si mén kou déng ni
I will see you at the gate of your company.

- ~ 723 -

H M OB JL 4E 7
ging weén nin ji wei

May I ask how many (guests)?

® 2 3 F
nin Il bian qing
Please come in.

A X )L X G 7
zud6 zhe  ér ké yi ma
Is it ok to sit here?

L I I s S

gng wen nin  hé shén me
What would you like to drink?

BT X R X T D7

nin  ké yi dian cai le ma
Can you order (now)?

w s M F

ging nin shao déng
Hold on please.
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Jv_ilélﬁ‘ﬂli}l,

wei shéng jian zai na
Where is the restroom?

& ¥ K X

wd dai nin qu
I will take you there.

Money Food Key Words

?

H4 shén me - what
% qu—to goto...

F& JE shang dian - store
& kan - see, look

3% mai - to buy

i% song — to send to

5% néan - male

% ni - female

¥ qun zi - skirt

i 1 shi shang - fashion
£% gian - money

%/l dud shao - how many
1X zhé - this

B na - that

BT gui - expensive
& pian yi - cheap
WIAE xian zai - now
T4t d& zhé - on sale
K da - large

1 zhong - medium

/)N xido - small

Jill shua — to swipe
AN b cud - not bad

T ¥t xia ban - after work

A5 you kong - available, have time
i ging - to treat, invite

7 mén kdu - gate, doorway
4 déng - wait for

AL zuo — to sit

"5 hé — to drink

7K shui - water

A’k ké l& - coke

&% dian cai — to order (dishes)
Jit fang — to put

FH# qTng jido - green pepper
%% shao déng - hold on

7 kuai zi - chopsticks

— 1 yj xié - some

%1 4kcan jin zhi - napkin

A4 [AJwei shéng jian - restroom
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Discussion topic
You probably have been to many Chinese restaurants (buffet) or bought something made in

China. Please introduce your favorite Chinese dish or thing you bought and tell us where
you did taste it with your experiences too. Probably you can also write down the price of it.

Please write some simple sentence for the following pattern if you need help.
Subject + Verb 1 + Verb 2 + Object (food or things)

Subject F(wo - 1), fR(ni—you), f(ta-he), h(ta - she) + Verb 1 + Verb 2 + food.
For example:

Subject F (wo - 1) +Verb 1 =g (xi huan - to like) + Verb 2 IiZ(chi - to eat)+Object food ¥} {z(chao
fan - fried rice) -

Please use the above sentence pattern to change the object to make your own sentence. Students
can find the simple character or phrase from Google translation dictionary or paper dictionary will be
fine. However, you cannot write a whole sentence to use online translation that won't be

correct. Therefore, please apply sentence patterns from the lessons in the module note area.

Culture Reflection for Money and Food

é Please write a reflection (120-150 words) after doing a Google Search for Introduction
of Sichuan Cuisine (Kung Pao Chicken's Original Cooking Style), and watching a suitable
video. An example of a suitable video is also located in the sidebar. You will need to type your
reflection in word processing document and save the file on your hard drive or a disk. Then,
submit your assignment.

https://youtu.be/9Qq76SDk2fE (1/2/2022 updated)

<iframe width="560" height="315" src="https://www.youtube.com/embed/9Qq76SDk2fE" title="YouTube video player"
frameborder="0" allow="accelerometer; autoplay; clipboard-write; encrypted-media; gyroscope; picture-in-picture"
allowfullscreen></iframe>
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